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na-sheria-zake maagizo-yake na-ushike Mungu-wako Yahwe (kielezi) Na-mpende
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zote siku  na-amri-zake na-hukumu-zake
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Mpende Bwana Mungu wako na kushika masharti yake, amri zake, sheria zake na maagizo yake siku zote.
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ukuu-wake (kielezi) Mungu-wenu ya-Yahwe adhabu (kielezi) kuona hawakuona na-ambao
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ulionyooshwa na-mkono-wake wenye-nguvu mkono-wake (kielezi)
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Kumbuka hivi leo kwamba sio watoto wako walioona na kujua adhabu ya Bwana Mungu wako: utukufu wake,
mkono wake wenye nguvu, mkono wake ulionyooshwa;
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kwa-Farao  Misri katikati-ya alifanya ambayo matendo-yake na ishara-zake Na
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yote na-kwa-nchi-yake Misri mfalme-wa
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ishara alizozifanya na mambo aliyoyafanya katikati ya Misri, kwa Farao mfalme wa Misri na kwa nchi yake yote;
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ambayo na-magari-yake kwa-farasi-zake la-Misri kwa-jeshi alifanya Na-alivyofanya
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nyuma-yenu walipowafuata nyuso-zao juu-ya ya-Shamu Bahari maji-ya (kielezi) alifunika
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hii siku  hadi Yahwe akawaangamiza
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lile alilolifanyia jeshi la Wamisri, farasi na magari yake, jinsi alivyowafurikisha na maji ya Bahari ya Shamu
walipokuwa wakiwafuatilia ninyi, na jinsi Bwana alivyowaletea angamizo la kudumu juu yao.
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hapa mahali hadi kufika-kwenu hadi jangwani kwenu alifanya Na-alivyofanya
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Sio watoto wenu walioyaona yale Mungu aliyowafanyia huko jangwani mpaka mkafika mahali hapa,
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Reubeni mwana-wa Eliabu wana-wa na-Abiramu kwa-Dathani alifanya Na-alivyofanya
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na nyumba-zao na ikawameza kinywa-chake (kielezi) ardhi ilifunguka ambayo
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wote Israeli  katikati-ya miguuni-mwao ambacho kitu-hai kila na hema-zao
H3478 H3605  H7130 H7272 H3351 H3605 HO853 HO168

wala lile Mungu alilowafanyia Dathani na Abiramu, wana wa Eliabu wa kabila la Reubeni, wakati ardhi ilipofungua
kinywa chake katikati ya Israeli yote, ikawameza pamoja na walio nyumbani mwao, hema zao na kila kitu
kilichokuwa hai ambacho kilikuwa mali yao.
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alifanya ambalo kuu la-Yahwe tendo Kkila (kielezi) yaliona macho-yenu Kwa-maana
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Bali ilikuwa ni macho yenu wenyewe ambayo yaliyaona mambo haya yote makuu Bwana aliyoyatenda.

P wpb ohn o msn VW OTUN misen o oM ooy 8

mpate-nguvu ili leo ninakuamuru mimi ambayo amri kila (kielezi)  Shikeni
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kuimiliki  huko mnavuka ninyi  ambayo nchi (kielezi) na-kuimiliki na-mwingine
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Kwa hiyo fuateni maagizo yote ninayowapa leo, ili mpate kuwa na nguvu za kuingia na kuiteka nchi ile ambayo
mnavuka Yordani kuimiliki,
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ili mpate kuishi siku nyingi katika nchi ile ambayo Bwana aliapa kuwapa baba zenu na wazao wao, nchi itiririkayo
maziwa na asali.
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mboga kama-bustani-ya kwa-mguu-wako
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Nchi mnayoiingia kuimiliki haifanani na nchi ya Misri mlikotoka ambako mlipanda mbegu yenu na kuinywesha,
kama bustani ya mboga.
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na-mabonde ya-milima nchi  kuimiliki huko mnavuka ninyi  ambayo Lakini-nchi
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Lakini nchi mnayovuka Yordani kuimiliki ni nchi ya milima na mabonde inywayo mvua kutoka mbinguni.
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Yahwe macho-ya daima hiyo anaitunza Mungu-wako Yahwe ambayo Nchi
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8 mwaka mwisho-wa hadi mwaka tangu-mwanzo-wa juu-yake Mungu-wako
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Ni nchi ambayo Bwana Mungu wenu anaitunza; macho ya Bwana Mungu wenu yanaitazama daima kutoka
mwanzo wa mwaka hadi mwisho wa mwaka.
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Hivyo kama mkiyatii maagizo yangu ninayowapa leo kwa uaminifu, yaani kwa kumpenda Bwana Mungu wenu,

na kumtumikia kwa moyo wako wote na kwa roho yenu yote,
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na-utakusanya na-ya-vuli mvua-ya-masika kwa-wakati-wake kwa-nchi-yenu mvua Nitatoa
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na-mafuta-yako na-divai-yako nafaka-yako
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ndipo atawanyweshea mvua katika nchi yenu kwa majira yake, mvua ya masika na ya vuli, ili mpate kuvuna

nafaka zenu, divai mpya na mafuta.
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Nitawapa majani kwa ajili ya ng’'ombe wenu, nanyi mtakula na kushiba.
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hiyo na-kuiabudu mingine
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Jihadharini, la sivyo mtashawishika kugeuka na kuabudu miungu mingine na kuisujudia.
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na-hakutakuwa mbingu (kiélezi) na-atazuia dhidi-yenu Yahwe hasira-ya Na-itawaka
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kutoka-juu-ya haraka na-mtaangamia mazao-yake (kielezi) kutoa haitatoa na-ardhi mvua

H4120 H0006 H2981 H0853 H5414  H3808 HO127 H4306

o2 1 TN Tk PNy

ninyi anawapa Yahwe ambayo nzuri nchi
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Ndipo hasira ya Bwana itawaka dhidi yenu, naye atafunga mbingu ili mvua isinyeshe nayo ardhi haitatoa mazao,
nanyi mtaangamia mara katika nchi nzuri ambayo Bwana anawapa.
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nafsi-zenu na-juu-ya mioyo-yenu juu-ya haya maneno-yangu (kielezi) Wekeni
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macho-yenu

Yawekeni haya maneno yangu katika mioyo yenu na akili zenu, yafungeni kama alama juu ya mikono yenu na
kwenye paji za nyuso zenu.
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nyumbani-mwako  ukiketi hayo kuyasema watoto-wenu (kielezi) hayo Na-wafundisheni
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na-ukiamka na-ukilala njiani  na-ukitembea
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Wafundisheni watoto wenu, yazungumzeni wakati mketipo nyumbani na wakati mtembeapo njiani, wakati
mlalapo na wakati mwamkapo.
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na-malango-yako nyumba-yako miimo-ya juu-ya Na-yaandikeni
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Yaandikeni juu ya miimo ya nyumba zenu na juu ya malango yenu,
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aliapa ambayo ardhi juu-ya watoto-wenu na-siku-za siku-zenu ziongezeke Ili
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ili kwamba siku zenu na siku za watoto wenu zipate kuwa nyingi katika nchi ile Bwana aliyoapa kuwapa baba
zenu, kama zilivyo nyingi siku za mbingu juu ya nchi.
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mimi  ambayo hii amri kila (kiélezi) mtashika kushika ikiwa Kwa-maana
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katika-kila kutembea Mungu-wenu Yahwe (kielezi) kumpenda kuifanya ninyi ninawaamuru
H3605 H3212 H0430 H3068 HO853 HO157 HO853  H6680
93 TR 27
naye na-kushikamana njia-zake
H1692 H1870

Kama mkishika kwa makini maagizo haya yote ninayowapa kuyafuata, ya kumpenda Bwana Mungu wenu,
kuenenda katika njia zake zote na kushikamana naye kwa uthabiti,
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mataifa na-mtaimiliki mbele-yenu haya mataifa kila (kielezi) Yahwe Atawafukuza
H3423 H6440 HO428 H3605  HO853 H3068 H3423
101 ORI =il
kuliko-ninyi na—yénye—nguvu makubwa
H6099

ndipo Bwana atawafukuza mataifa haya yote mbele yako, nawe utawafukuza mataifa yaliyo makubwa na yenye
nguvu kukuliko wewe.
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kutoka itakuwa kwenu hapo miguu-yenu nyayo-za itakanyaga ambapo mahali Kila
H1961 H7272 H3709 H1869 H4725 H3605
oy e T e I = B
itakuwa ya-magharibi bahari hadi Frati mto mto kutoka na-Lebanoni jangwa
H1961 HO314 H3220  H5704 H6578 H5104 H5104 H3844
18293
mpaka-wenu
H1366

Kila mahali mtakapoweka mguu wenu patakuwa penu: Nchi yenu itaenea kutoka jangwa la Lebanoni, na kutoka
mto wa Frati hadi bahari ya magharibi
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Yahwe ataweka na-utisho-wenu hofu-yenu mbele-yenu mtu  kusimama Hakutasimama
H3068  H5414 H6343 H6440 HO376  H3320 H3808
s A3 TOTE W YT YR o® oy ooy
kama-vile juu-yake mtakanyaga ambapo yote nchi  uso-wa juu-ya Mungu-wenu
H1869 HO776 ~ H3605  H6440 H0430

o 0% 7327
§ kwenu alisema
H1696

Hapatakuwa na mtu atakayeweza kusimama dhidi yenu. Bwana Mungu wenu, kama alivyoahidi, ataweka juu ya
nchi yote utisho na hofu kwa ajili yenu popote mwendako.
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na-laana baraka leo mbele-yenu ninaweka mimi Angalia
H7045 H1293 H3117  H6440 H5414 HO0595  H7200

Tazama, leo ninaweka mbele yenu baraka na laana:
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mimi  ambazo Mungu-wenu za-Yahwe amri (kielezi) mtasikia ikiwa Baraka (kielezi)
HO0595 HO0430 H3068 H4687  H0413 H8085 H1293 H0853

ORI ORny TEn
leo ninyi ninawaamuru
H3117  HO853  H6680

baraka kama mtatii maagizo ya Bwana Mungu wenu, ambayo ninawapa leo;
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mkageuka Mungu-wenu za-Yahwe amri (kielezi) kusikia hamtasikia ikiwa Na-laana
H5493 H0430 H3068 H4687  HO0413 H8085 H3808 H7045
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miungu kufuata kwenda leo ninyi ninawaamuru mimi ambayo njia kutoka
H0430 H3212 H3117 HO853  H6680 H0595 H1870
o ooy N7 WY o
§ kujua hamkuijua ambayo mingine
H3045 H3808 HO312

laana kama hamtatii maagizo ya Bwana Mungu wenu na kuacha njia ambayo ninawaamuru leo kwa kufuata
miungu mingine, ambayo hamkuijua.
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wewe ambayo nchi katika Mungu-wako Yahwe atakapokuleta wakati Na-itakuwa
HO776 ~ H0413  HO0430 H3068 H0935 H1961
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laana na Gerizimu mlima juu-ya baraka (kielezi) utaweka kuimiliki huko wunaingia
H7045 HO853  H1630 H2022 H1293 H0853 H5414 H3423 H8033  HO0935
i By Sy
Ebali mlima juu-ya
H2022

Wakati Bwana Mungu wenu atakapokuwa amewaleta katika nchi mnayoiingia kuimiliki, mtatangaza baraka
kutoka Mlima Gerizimu, na kutangaza laana kutoka Mlima Ebali.
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katika-nchi-ya jua machweo-ya njia-ya kuelekea Yordani ng'ambo-ya hizo Je-si

HO776 H8121  H399 H1870 H3383 H5676 H1992  H3808
Sl 73N %iom Om TROR SWT O iEn
More mialoni-ya karibu-na Gilgali mkabala-na Araba wanaokaa Wakanaani
H4176  HO436 HO681 H1537  H4136 H6160 H3427

Kama mnavyofahamu, milima hii ipo ng'ambo ya Yordani, magharibi ya barabara, kuelekea machweo ya jua,
karibu na miti mikubwa ya More, katika nchi ya wale Wakanaani wanaoishi Araba, jirani na Gilgali.
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ambayo nchi (kielezi)  kuimiliki ~ kuingia Yordani (kielezi) mnavuka ninyi Kwa-maana
HO776  H0853 H3423 H0935 H3383 HO0853
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humo na-mtakaa hiyo na-mtaimiliki ninyi anawapa Mungu-wenu Yahwe
H3427 HO0853  H3423 H5414 H0430 H3068

Karibu mvuke ng’ambo ya Yordani kuingia na kuimiliki nchi ambayo Bwana Mungu wenu anawapa. Wakati
mtakapokuwa mmeichukua na mnaishi humo,
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https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
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ninawapa mimi ambazo hukumu na sheria kila (kielezi)
H5414 HO0595 H4941 HO853  H2706 H3605  HO0853

hakikisheni kwamba mnatii amri na sheria zote ninazoziweka mbele yenu leo.
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kufanya Shikeni
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leo mbele-yenu
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